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skom jeziku od 1809. do 1995. godine sa anotacijama : gra|a. – Beograd : Z.
\or|evi}, 2008)

De~je kwige su kao najdivnije igra~ke. Neodoqivo lepe i primamqi-

ve. Vedre i lekovite. Jednostavne i pametne. Ne postoji popularnija

umetnost od one namewene deci. Nijedna kwiga nije ~itanija od de~jih...

I ni~emu se ne mo`e proricati lep{a budu}nost i najdubqa starost no

tim lepim igra~kama duha. U de~jim kwigama i umetnosti namewenoj de-

ci ostavqene su sve lepe i jednostavne misli, namere i poruke odraslih.

Ta umetnost je riznica najskupocenijih vrednosti u najnaivnijim obli-

cima1 – zapisao je kwi`evnik Du{an Radovi}, opomiwu}i nas na jo{ jednu
od onih bitnih stvari koje, ~ini se, isuvi{e lako zaboravqamo. Mudrost
i jednostavnost ovih re~i, ba{ kao i ~itavo Radovi}evo i dela drugih zna-
~ajnijih stvaralaca za decu, obavezuju one koji se u radu bave najmla|om
~itala~kom publikom na vrlo predan, ozbiqan i studiozan pristup sva-
kom segmentu tog posla od neprocewivog zna~aja. Ipak, nepostojawe konti-
nuiteta u naru{enom sistemu vrednosti, skoro poslovi~na stihijnost i
preovla|uju}a indolentnost pri pokretawu, a naro~ito pri dovr{avawu
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mnogih poslova od su{tinske va`nosti za budu}nost jednog naroda, wego-
vog podmlatka, jezika i kulture, te{ko da se mogu nadomestiti izuzet-
nim poduhvatima zasnovanim na savesnosti, zalagawu i entuzijazmu po-
jedinaca. 

Primer plemenite predanosti u tragawu za najboqim na~inima da se
sve zametniji put izme|u kwiga i budu}ih ~italaca u~ini {to kra}im, je-
ste trud mr Zorke \or|evi} na izradi Biobibliografije kwiga za decu

{tampanih na srpskom jeziku od 1809. do 1995. godine sa anotacijama. We-
nu nesvakida{wu odanost kwizi i deci jo{ re~itije potvr|uje ~iwenica
da je nakon vi{egodi{weg vlastitog zalagawa na prikupqawu i sistema-
tizaciji gra|e ova  bibliotekarka uspela da zapo~eti posao, bez institu-
cionalne pomo}i i potpore, dovede do samog kraja, objavquju}i, po odlasku
u penziju, svoje obimno delo kao autorsko izdawe. Ovaj zna~ajni prilog na-
cionalnoj bibliografiji, kao redaktor potpisuje Predrag ^udi}, a kwigu
budu}im korisnicima preporu~uju mr Zdravka Radulovi}, bibliograf
savetnik Narodne biblioteke Srbije, prof. dr Voja Marjanovi}, ugledni
tuma~ kwi`evnosti za decu i Mirko Magara{evi}, kwi`evnik.

Uverewe o neophodnosti publikacije u kojoj bi bile popisane i opi-
sane srpske kwige za decu od po~etka 19. do pred kraj pro{log veka i od-
luka da se li~no zauzme kako bi ovaj va`an i neodlo`an posao bio obavqen
proistekli su, pre svega, iz dugogodi{weg iskustva koje je mr Zorka \or-
|evi} sticala u neposrednom kontaktu sa najmla|im ~itaocima. Odabrav-
{i za predmet svog bibliografskog istra`ivawa ~itavu srpsku izdava~-
ku produkciju (kwige, bro{ure i slikovnice iz kwi`evnosti i popular-
ne nauke) namewenu najmla|oj ~itala~koj populaciji i {tampanu u mati-
ci i rasejawu tokom skoro dva veka, mr Zorka \or|evi} se na{la pred za-
datkom ~iji obim iziskuje precizno osmi{qen, isplaniran i studiozan
rad ~itavog tima istra`iva~a: bibliografa i bibliotekara, poznavalaca
kwi`evnosti za decu, istori~ara umetnosti, vrsnih psihologa i pedagoga,
ali i brojnih drugih stru~waka. Realizaciju te zamisli, uz uobi~ajene
probleme sa kojima se bibliografi tokom svog rada skoro neprestano suo-
~avaju, nesumwivo su ote`avale i umno`ene nedoumice. One su najve}im
delom proistekle iz sveobuhvatnosti istra`ivawa, a potom iz brojnih po-
te{ko}a pri `anrovskim razgrani~ewima i usagla{avawima razli~itih
terminolo{kih nepreciznosti koje prate i dijahronijsko i sinhronijsko
tuma~ewe kwi`evnosti za decu. Dodatni problemi sa kojima se biblio-
graf zasigurno susretao,  posledica su geopoliti~kih promena kojima su
ovda{wi prostori i narodi bivali zahva}eni. Ipak, to nije obeshrabrilo
mr Zorku \or|evi} da svoj bibliografski rad, koji prema ustanovqenim
podelama mo`emo svrstati me|u primarne, retrospektivne i specijalne
bibliografije nacionalnog karaktera, u~ini jo{ kompleksnijim i in-
formativnijim. 
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Opse`nost i ozbiqnost ovog
vi{estruko zahtevnog posla, ali i
svest bibliografa o wegovoj izve-
snoj nedovr{ivosti, uslovile su da
ova anotirana bibliografija ve} u
podnaslovu bude nepretenciozno
ozna~ena kao gra|a. U Uvodnim bi-

bliografskim napomenama, uz is-
crpne podatke o predmetu, metodo-
logiji i toku samog istra`ivawa,
kao i podrobne informacije o kri-
terijumima na osnovu kojih je gra|a
prikupqana, odabirana, popisiva-
na i grupisana, autor ne propu{ta
da naglasi: Biobibliografska gra-

|a koja je pred vama je prvo delo ova-

kve vrste u nas. Kao eksperimen-

talna forma sa~iwena od personal-

nih biobibliografija izazva}e, ne-

ma sumwe, mnogo zamerki. Me|utim,

nadamo se, da }e i pored svih kriti-

ka biti od velike koristi onima

kojima je namewena.

Tokom istra`ivawa kori{}eni su raspolo`ivi katalozi Narodne
biblioteke Srbije, Biblioteke grada Beograda, Biblioteke Matice srp-
ske, kao i teku}e bibliografije, enciklopedije, leksikoni i drugi rele-
vantni bibliografski izvori, a prikupqena gra|a, u najve}oj meri, popi-
sivana je sa kwigom u ruci i vrlo podrobno opisivana prema ISBD(M) stan-
dardu. Prvu od tri celine u kojima je gra|a grupisana ~ini 5 457 biblio-
grafskih jedinica, nizanih azbu~nim redom u okviru 971 individualne
odrednice, pri ~emu su publikacije nastale zajedni~kim radom dva ili
tri autora ponavqane uz svaku odrednicu. Pri popisivawu monografskih
publikacija u okviru jedne individualne odrednice, mr Zorka \or|evi}
navodi podatke i o kwigama datog autora koje zbog nedostupnosti nisu de-
taqno opisane. Zasebnu bibliografsku celinu od 306 jedinica ~ini popis
anonimnih publikacija (antologije, izbori, panorame i dela vi{e auto-
ra), dok su u zavr{nom poglavqu prezentovani podaci o 56 stvaralaca ~i-
ja ostvarewa bibliograf uop{te nije uspeo da prona|e i popi{e de visu,
ali se do saznawa o wihovom publikovawu, ipak, posredno do{lo. 

Uz biografske bele{ke o autorima koje prate svaku novu individu-
alnu odrednicu, informativnost ove bibliografije u znatnoj meri po-
stignuta je navo|ewem anotacije o vrsti, tematici, sadr`aju i priznawi-
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ma kojima je popisana publikacija nagra|ena. Wihovi autori, uz mr Zor-
ku \or|evi}, su Danica Je`ek i mr Desanka Popovi} Mitrovi}. Te bele-
{ke su vrlo informativne, i kao {to bibliografskom popisu prili~i, je-
zgrovite, odmerene i li{ene vrednosnog suda. Svi osnovni, kao i prate}i
elementi bibliografske jedinice, i formalno su, uz jasno grafi~ki is-
taknutu ~itavu individualnu odrednicu i naslov publikacije, kao i do-
slednu upotrebu izabranih oznaka (npr. znak ispred anotacije, podvu~eni
naslovi sadr`ajno samostalnih radova), dobro raspore|eni, {to prezento-
vanu gra|u ~ini preglednom i olak{ava weno kori{}ewe.  

Naro~itoj upotrebqivosti i ostvarewu saznajne funkcije ove biblio-
grafije, pored biografija autora i anotacija koje ovom radu daju i izve-
snu leksikografsku dimenziju, doprinosi {est registara: Registar na-

slova prema kwi`evnom rodu (u okviru koga su izra|eni registri slikov-
nica, kwiga poezije, pripoveda~ke proze, romana, putopisa, stripa, dram-
skih dela, me{ovitih dela i  ostvarewa iz popularne nauke), Imenski re-

gistar (u kome su zastupqeni samo autori koji u popisu nisu zastupqeni
individualnom odrednicom), Registar ilustratora, Registar kolekci-

ja, Registar izdava~a i Registar autorskih izdawa. 
Bez obzira na eventualne zamerke koje bi istra`iva~i kwi`evnosti

za decu mogli staviti na potpunost i izbor prikupqene gra|e, kao i maw-
kavosti koje su vrlo lako mogle biti ispravqene anga`ovawem stru~waka
koji na izradi i publikovawu bibliografija imaju vi{e iskustva (npr.
formulisawe naslova bibliografije i pojedinih wenih celina, nepo{to-
vawe interpunkcije propisane standardom pri opisivawu publikacija,
{tamparske gre{ke, tehni~ke oma{ke i dr.), kwiga mr Zorke \or|evi},
kao i sve vredne bibliografije, svojim konciznim jezikom saop{tava obi-
qe podataka. Me|usobna ukr{tawa i pa`qiva tuma~ewa informacija ko-
je ona nudi, omogu}avaju sagledavawe sveukupnog odnosa prema najmla|im
~itaocima u srpskoj kulturi i pra}ewe razvoja srpske kwige za decu.
Istovremeno, prezentovani podaci mogu poslu`iti i kao polazi{te za is-
pitivawe recepcije pojedinih ostvarewa i ~itavih opusa, analizu dru-
{tvenih uticaja na obim i kvalitet izdava~ke produkcije namewene ma-
li{anima, izradu personalnih ili biobibliografija izdava~a i brojna
druga istra`ivawa. Zahvaquju}i tome, iako ne}e imati mno{tvo korisni-
ka me|u mladim ~itaocima, kako to skromno pretpostavqa mr Zorka \or-
|evi}, ova publikacija }e zasigurno postati dragocena literatura za pro-
fesore, pedagoge, psihologe, bibliotekare i sve one istra`iva~e koji, upr-
kos sve ve}im izazovima novih tehnologija, nastoje da svojim profesio-
nalnim radom i zalagawem podstaknu ~itala~ku `equ i usmere de~ja in-
teresovawa ka kwizi. Tako|e, u eri novih i druga~ijih kwiga ~ije strani-
ce ne {u{te niti odi{u o{trim mirisom {tamparske boje, ova biblio-
grafija mogla bi biti i svojevrsni podsetnik za ~itaoce koji su po`ele-
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li da se prisete nekih dragih, u vremenu zagubqenih, kwiga i ~itala~kih
ushita iz vlastitog detiwstva.

Sve to Biobibliografiju kwiga za decu {tampanih na srpskom jezi-

ku od 1809. do 1995. godine sa anotacijama mr Zorke \or|evi}, uz vrednost
koju ona ima kao osnova i gra|a za sva budu}a srodna bibliografska istra-
`ivawa, zaista ~ini ne samo svojevrsnim muzejom lepih igra~aka duha,
ve} i pouzdanim vodi~em kroz rasko{ne, pro{le, sada{we i budu}e, ~ude-
sne svetove stvorene i sa~uvane me|u koricama srpskih kwiga za decu.
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